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MODEL:ZG⅜-02，ZG5⁄16-02，ZG5⁄16-01，ZG⅜-01

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

TOW CHAIN

mailto:CustomerService@vevor.com
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SAFETY INSTRUCTIONS

WARNING:The product complies with relevant standards and
regulations. Installation of this device must comply with all applicable
regulations, and it should only be operated in well-ventilated areas.
Please read the user manual before installing and using this
equipment.
1.Read this material before using this product. Failure to do so can result in
serious injury.
2.The bridle chain sling must be used flexibly, and it is strictly prohibited to
use it compulsorily when individual connections are inflexible.
3. Do not exceed WLL (working load limit) for bridle chain sling. Not
approved for overhead lifting.
4. After use, please dry before storage to avoid rusting of bolts affecting
use.
5. Procedures not specifically explained in this manual must be performed
only by a qualified technician.
6. This appliance is not intended for use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
7.Children shall not play with the appliance.
8. This product shall not be used by children. Keep the product out of reach
of children.
9. This appliance is intended to be used in similar applications such as:
Towing and lifting slings for heavy items. Suitable for use in factories,
docks, construction sites, farms and other scenarios.
10. Please properly keep product. Check whether the product is abnormal
before use. If it is abnormal, please stop using it.
11. Please use the product according to the intended use, warn of potential
injury from misuse.
12.Not suitable for environments with high humidity, explosive
atmospheres, salt spray, acidic or alkaline conditions.
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Save This Manual

MODEL AND PARAMETERS

ZG⅜-02 ZG5⁄16-02 ZG5⁄16-01 ZG⅜-01

Material Alloy Steel Alloy Steel Alloy Steel Alloy Steel

Surface

Treatment
Galvanization Galvanization Galvanization Galvanization

Chain Working

Load Limit

7100lbs

G80

4900lbs

G80

4900lbs

G80

7100lbs

G80

Chain Size 3/8inch 5/16inch 5/16inch 3/8inch

Chain Length 20ft 20ft 20ft 20ft

Model

SPEC.
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ZG⅜-02 ZG5⁄16-02 ZG5⁄16-01 ZG⅜-01

Tow Chain 2 2 1 1

User's Manual 1 1 1 1

STRUCTURE DIAGRAM

1. Chain 2. Hook

PARTS

Model

2

1

Package Content
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2. The tow chain hooks to the anchor point, as shown below.

3.The ratchet binder hooks the tow chain, as shown below.

 Do not exceed WLL (working load limit) .
 After use, please clean and dry the product and store in a dry

ventilated place.

MAINTENANCE

This product is often used with ratchet binder. The following
examples illustrate.

1.Used for binding.

INSTRUCTIONS
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CHAÎNE  DE  REMORQUAGE

MANUEL  D'UTILISATION

Machine Translated by Google



­  1  ­

CHAÎNE  DE  REMORQUAGE

Voici  le  mode  d'emploi  original.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  du  
manuel  avant  utilisation.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  ce  manuel  à  sa  guise.  
L'apparence  du  produit  que  vous  recevrez  peut  différer.  Nous  vous  prions  de  nous  excuser  
si  nous  ne  vous  informons  pas  des  mises  à  jour  techniques  ou  logicielles  concernant  notre  produit.

MODÈLE :  ZG⅜­02,  ZG5∕16­02,  ZG5∕16­01,  ZG⅜­01
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CONSIGNES  DE  SÉCURITÉ

Veuillez  lire  le  manuel  d'utilisation  avant  d'installer  et  d'utiliser  cet  équipement.

utiliser.

1.  Veuillez  lire  attentivement  cette  notice  avant  d'utiliser  ce  produit.  Le  non­respect  de  cette  consigne  peut  entraîner  

des  blessures  graves.

3.  Ne  pas  dépasser  la  charge  maximale  d'utilisation  (CMU)  de  l'élingue  à  chaîne.  Non  

homologué  pour  le  levage  aérien.

4.  Après  utilisation,  veuillez  sécher  avant  de  ranger  afin  d'éviter  la  rouille  des  boulons  et  d'affecter

8.  Ce  produit  ne  doit  pas  être  utilisé  par  des  enfants.  Tenir  hors  de  portée  des  enfants.

10.  Veuillez  conserver  le  produit  correctement.  Vérifiez  son  état  avant  utilisation.  En  cas  d'anomalie,  

cessez  immédiatement  l'utilisation.

9.  Cet  appareil  est  conçu  pour  des  applications  similaires,  notamment  le  remorquage  et  le  levage  

d'objets  lourds.  Il  convient  à  une  utilisation  en  usine,  sur  les  quais,  les  chantiers  de  construction,  

dans  les  exploitations  agricoles  et  autres  environnements.

2.  L'élingue  à  chaîne  de  bride  doit  être  utilisée  avec  souplesse,  et  son  utilisation  forcée  est  strictement  

interdite  lorsque  les  connexions  individuelles  sont  rigides.

11.  Veuillez  utiliser  le  produit  conformément  à  son  usage  prévu  et  prendre  connaissance  des  risques  de  blessures  

liés  à  une  mauvaise  utilisation.

5.  Les  procédures  non  spécifiquement  expliquées  dans  ce  manuel  doivent  être  effectuées  uniquement  

par  un  technicien  qualifié.

7.  Les  enfants  ne  doivent  pas  jouer  avec  l'appareil.

6.  Cet  appareil  n'est  pas  destiné  à  être  utilisé  par  des  personnes  (y  compris  les  enfants)  dont  les  

capacités  physiques,  sensorielles  ou  mentales  sont  réduites,  ou  qui  manquent  d'expérience  et  de  

connaissances,  à  moins  qu'elles  n'aient  reçu  la  surveillance  ou  les  instructions  concernant  

l'utilisation  de  l'appareil  de  la  part  d'une  personne  responsable  de  leur  sécurité.

12.  Ne  convient  pas  aux  environnements  à  forte  humidité,  aux  atmosphères  

explosives,  aux  embruns  salés,  aux  conditions  acides  ou  alcalines.

AVERTISSEMENT :  Ce  produit  est  conforme  aux  normes  et  réglementations  en  vigueur.  

Son  installation  doit  respecter  toutes  les  réglementations  applicables  et  son  utilisation  doit  se  faire  

uniquement  dans  des  endroits  bien  ventilés.
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MODÈLE  ET  PARAMÈTRES

Conservez  ce  manuel

Modèle

SPÉC.
ZG5/16­01ZG⅜­02 ZG5/16­02

­  3  ­

ZG⅜­01

Travail  en  chaîne

Traitement

4900  livres

Acier  allié

G80

5/16  pouces

Acier  allié

Longueur  de  la  chaîne

G80

Taille  de  la  chaîne

Acier  allié

20  pieds

7100  livres

Galvanisation Galvanisation

G80

Galvanisation

20  pieds20  pieds

Surface

5/16  pouces3/8  pouce

Limite  de  charge

4900  livres

3/8  pouce

Acier  allié

20  pieds

Galvanisation

G80

Matériel

7100  livres
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DIAGRAMME  DE  STRUCTURE

ZG⅜­01ZG5/16­01ZG⅜­02 ZG5/16­02

Manuel  d'utilisation

­  4  ­

2.  Crochet

Contenu  de  l'emballage

1.  Chaîne

1

Chaîne  de  remorquage

1

PARTIES

11

1 1

2

Modèle

2

2

1
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�  Ne  pas  dépasser  la  CMU  (charge  maximale  

d'utilisation).  �  Après  utilisation,  veuillez  nettoyer  et  sécher  le  produit  et  le  ranger  

dans  un  endroit  sec  et  ventilé.

ENTRETIEN

INSTRUCTIONS

3.  Le  tendeur  à  cliquet  accroche  la  chaîne  de  remorquage,  comme  indiqué  ci­dessous.

1.  Utilisé  pour  la  reliure.

Ce  produit  est  souvent  utilisé  avec  un  tendeur  à  cliquet.  Les  exemples  suivants  l'illustrent.

2.  La  chaîne  de  remorquage  s'accroche  au  point  d'ancrage,  comme  indiqué  ci­dessous.

Machine Translated by Google
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Abschleppkette

BENUTZERHANDBUCH
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Abschleppkette

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  die  gesamte  Bedienungsanleitung  
vor  der  Inbetriebnahme  sorgfältig  durch.  VEVOR  behält  sich  die  Auslegung  der  
Bedienungsanleitung  vor.  Das  Aussehen  des  Produkts  kann  von  dem  gelieferten  
Produkt  abweichen.  Wir  bitten  um  Verständnis,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  über  etwaige  
Technologie-  oder  Software-Updates  informieren  werden.

MODELL:  ZGÿ-02,  ZG5ÿ16-02,  ZG5ÿ16-01,  ZGÿ-01

Machine Translated by Google
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SICHERHEITSHINWEISE

Bitte  lesen  Sie  die  Bedienungsanleitung,  bevor  Sie  dieses  Gerät  installieren  und  verwenden.

verwenden.

1.  Lesen  Sie  diese  Hinweise  vor  der  Verwendung  dieses  Produkts.  Andernfalls  kann  es  zu  schweren  Verletzungen  

kommen.

3.  Die  zulässige  Arbeitslast  (WLL)  von  Anschlagketten  darf  nicht  überschritten  werden.  Nicht  für  

Überkopfarbeiten  zugelassen.

4.  Nach  Gebrauch  bitte  vor  der  Lagerung  trocknen  lassen,  um  ein  Rosten  der  Schrauben  und  damit  verbundene  Funktionsbeeinträchtigungen  zu  vermeiden.

8.  Dieses  Produkt  darf  nicht  von  Kindern  verwendet  werden.  Bewahren  Sie  das  Produkt  außerhalb  der  Reichweite  

von  Kindern  auf.

10.  Bitte  bewahren  Sie  das  Produkt  ordnungsgemäß  auf.  Prüfen  Sie  vor  Gebrauch,  ob  das  Produkt  Mängel  

aufweist.  Sollte  es  Mängel  aufweisen,  stellen  Sie  die  Verwendung  bitte  ein.

9.  Dieses  Gerät  ist  für  ähnliche  Anwendungen  wie  das  Schleppen  und  Heben  schwerer  Gegenstände  

vorgesehen.  Es  eignet  sich  für  den  Einsatz  in  Fabriken,  Docks,  Baustellen,  landwirtschaftlichen  Betrieben  

und  ähnlichen  Bereichen.

2.  Die  Anbindekette  muss  flexibel  eingesetzt  werden;  ihre  zwingende  Verwendung  ist  strengstens  untersagt,  

wenn  einzelne  Verbindungen  unflexibel  sind.

11.  Bitte  verwenden  Sie  das  Produkt  nur  gemäß  dem  vorgesehenen  Verwendungszweck.  Wir  weisen  auf  mögliche  Verletzungen  durch  

unsachgemäße  Verwendung  hin.

5.  Verfahren,  die  in  diesem  Handbuch  nicht  ausdrücklich  erläutert  werden,  dürfen  nur  von  einem  qualifizierten  

Techniker  durchgeführt  werden.

7.  Kinder  dürfen  nicht  mit  dem  Gerät  spielen.

6.  Dieses  Gerät  ist  nicht  für  die  Verwendung  durch  Personen  (einschließlich  Kinder)  mit  eingeschränkten  

physischen,  sensorischen  oder  geistigen  Fähigkeiten  oder  mangelnder  Erfahrung  und  Kenntnis  bestimmt,  es  sei  

denn,  sie  werden  von  einer  für  ihre  Sicherheit  verantwortlichen  Person  beaufsichtigt  oder  in  die  Verwendung  

des  Geräts  eingewiesen.

12.  Nicht  geeignet  für  Umgebungen  mit  hoher  Luftfeuchtigkeit,  explosionsgefährdeten  

Bereichen,  Salznebel,  sauren  oder  alkalischen  Bedingungen.

WARNUNG:  Das  Produkt  entspricht  den  geltenden  Normen  und  Vorschriften.  Die  Installation  

dieses  Geräts  muss  allen  anwendbaren  Vorschriften  entsprechen  und  es  darf  nur  in  gut  belüfteten  

Bereichen  betrieben  werden.
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MODELL  UND  PARAMETER

Dieses  Handbuch  aufbewahren

Modell

SPEZIFIKATIONEN

ZG5ÿ16-01ZGÿ-02 ZG5ÿ16-02

-  3  -

ZGÿ-01

Kettenarbeit

Behandlung

4900  Pfund

Legierter  Stahl

G80

5/16  Zoll

Legierter  Stahl

Kettenlänge

G80

Kettengröße

Legierter  Stahl

20  Fuß

7100  Pfund

Galvanisierung Galvanisierung

G80

Galvanisierung

20  Fuß20  Fuß

Oberfläche

5/16  Zoll3/8  Zoll

Lastgrenze

4900  Pfund

3/8  Zoll

Legierter  Stahl

20  Fuß

Galvanisierung

G80

Material

7100  Pfund

Machine Translated by Google



Strukturdiagramm

ZGÿ-01ZG5ÿ16-01ZGÿ-02 ZG5ÿ16-02

Benutzerhandbuch

-  4  -

2.  Haken

Packungsinhalt

1.  Kette

1

Abschleppkette

1

TEILE

11

1 1

2

Modell

2

2

1
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ÿ  Die  zulässige  Arbeitslast  (WLL)  darf  nicht  überschritten  werden.  

ÿ  Bitte  reinigen  und  trocknen  Sie  das  Produkt  nach  Gebrauch  und  lagern  Sie  es  an  einem  

trockenen,  gut  belüfteten  Ort.

WARTUNG

ANWEISUNGEN

3.  Der  Ratschenbinder  hakt  die  Abschleppkette  ein,  wie  unten  dargestellt.

1.  Wird  zum  Binden  verwendet.

Dieses  Produkt  wird  häufig  in  Verbindung  mit  Ratschenbindern  verwendet.  Die  folgenden  Beispiele  

veranschaulichen  dies.

2.  Die  Schleppkette  wird,  wie  unten  dargestellt,  am  Ankerpunkt  eingehängt.

Machine Translated by Google
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CATENA  DI  TRAINO

MANUALE  UTENTE
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Queste  sono  le  istruzioni  originali,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  
istruzioni  del  manuale  prima  dell'uso.  VEVOR  si  riserva  il  diritto  di  interpretare  a  proprio  
piacimento  il  presente  manuale  d'uso.  L'aspetto  del  prodotto  potrebbe  differire  
leggermente  da  quello  del  prodotto  ricevuto.  Ci  scusiamo  se  non  vi  informeremo  
tempestivamente  di  eventuali  aggiornamenti  tecnologici  o  software  del  nostro  prodotto.

MODELLO:ZGÿ-02,ZG5ÿ16-02,ZG5ÿ16-01,ZGÿ-01

CATENA  DI  TRAINO

-  1  -
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ISTRUZIONI  DI  SICUREZZA

6.  Questo  apparecchio  non  è  destinato  all'uso  da  parte  di  persone  (compresi  i  bambini)  con  ridotte  

capacità  fisiche,  sensoriali  o  mentali,  o  prive  di  esperienza  e  conoscenza,  a  meno  che  non  siano  state  

supervisionate  o  istruite  sull'uso  dell'apparecchio  da  una  persona  responsabile  della  loro  sicurezza.

4.  Dopo  l'uso,  asciugare  prima  di  riporre  per  evitare  la  formazione  di  ruggine  sui  bulloni  che  potrebbero  compromettere  il  funzionamento.

10.  Conservare  il  prodotto  in  modo  appropriato.  Prima  dell'uso,  verificare  che  il  prodotto  non  presenti  

anomalie.  In  caso  di  anomalie,  interromperne  immediatamente  l'utilizzo.

3.  Non  superare  il  limite  di  carico  di  lavoro  (WLL)  per  le  imbracature  a  catena.  Non  omologato  

per  il  sollevamento  sopraelevato.

utilizzo.

1.  Leggere  attentamente  questo  materiale  prima  di  utilizzare  il  prodotto.  La  mancata  osservanza  di  queste  istruzioni  

può  causare  gravi  lesioni.

8.  Questo  prodotto  non  deve  essere  utilizzato  dai  bambini.  Tenere  il  prodotto  fuori  dalla  portata  dei  

bambini.

9.  Questo  apparecchio  è  destinato  ad  essere  utilizzato  in  applicazioni  simili  quali:  imbracature  di  

traino  e  sollevamento  per  oggetti  pesanti.  Adatto  per  l'uso  in  fabbriche,  porti,  cantieri  edili,  aziende  

agricole  e  altri  contesti.

2.  La  fune  di  briglia  deve  essere  utilizzata  in  modo  flessibile  ed  è  severamente  vietato  utilizzarla  

obbligatoriamente  quando  i  singoli  collegamenti  sono  rigidi.

12.  Non  adatto  ad  ambienti  con  elevata  umidità,  atmosfere  esplosive,  nebbia  salina,  

condizioni  acide  o  alcaline.

AVVERTENZA:  Il  prodotto  è  conforme  alle  norme  e  ai  regolamenti  vigenti.  L'installazione  

di  questo  dispositivo  deve  essere  conforme  a  tutte  le  normative  applicabili  e  il  suo  utilizzo  deve  

avvenire  esclusivamente  in  ambienti  ben  ventilati.

7.  I  bambini  non  devono  giocare  con  l'apparecchio.

11.  Si  prega  di  utilizzare  il  prodotto  secondo  le  istruzioni  d'uso  previste;  si  sconsiglia  l'uso  improprio  per  

evitare  potenziali  lesioni.

5.  Le  procedure  non  specificamente  descritte  in  questo  manuale  devono  essere  eseguite  esclusivamente  

da  un  tecnico  qualificato.

Si  prega  di  leggere  il  manuale  d'uso  prima  di  installare  e  utilizzare  questa  

apparecchiatura.
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acciaio  legato

Galvanizzazione Galvanizzazione

20  piedi

Materiale

Trattamento

G80

catena  di  lavoro 7100  libbre

5/16  pollici

4900  libbre

3/8  di  pollice3/8  di  pollice

Limite  di  carico

7100  libbre

acciaio  legato

20  piedi

Galvanizzazione

G80

20  piedi

Galvanizzazione

20  piedi

Superficie

4900  libbre

Dimensioni  della  catena

G80

5/16  pollici

acciaio  legato

G80

acciaio  legato

Lunghezza  della  catena

MODELLO  E  PARAMETRI

Salva  questo  manuale

Modello

SPECIFICHE

ZGÿ-01ZG5ÿ16-01ZGÿ-02 ZG5ÿ16-02

-  3  -
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ZG5ÿ16-02ZGÿ-02 ZG5ÿ16-01

Manuale  utente

ZGÿ-01

2.  Gancio

Contenuto  della  confezione

1.  Catena

1 1

Modello

1

2Catena  di  traino 1

PARTI

1

12

1

2

DIAGRAMMA  STRUTTURALE
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ÿ  Non  superare  il  limite  di  carico  di  lavoro  (WLL).  

ÿ  Dopo  l'uso,  pulire  e  asciugare  il  prodotto  e  conservarlo  in  un  luogo  

asciutto  e  ventilato.

ISTRUZIONI

MANUTENZIONE

2.  La  catena  di  traino  si  aggancia  al  punto  di  ancoraggio,  come  mostrato  di  seguito.

Questo  prodotto  viene  spesso  utilizzato  con  tenditori  a  cricchetto.  I  seguenti  esempi  lo  

illustrano.

1.  Utilizzato  per  la  rilegatura.

3.  Il  tenditore  a  cricchetto  aggancia  la  catena  di  traino,  come  mostrato  di  seguito.
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CADENA  DE  REMOLQUE

MANUAL  DE  USUARIO
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Estas  son  las  instrucciones  originales.  Lea  atentamente  todo  el  manual  
antes  de  usar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  el  derecho  de  interpretar  el  manual  
de  usuario.  El  aspecto  del  producto  puede  variar  con  respecto  al  que  reciba.  
Le  pedimos  disculpas  si  no  le  informamos  nuevamente  sobre  actualizaciones  de  
tecnología  o  software.

MODELO:  ZG⅜­02,  ZG5∕16­02,  ZG5∕16­01,  ZG⅜­01

CADENA  DE  REMOLQUE

­  1  ­
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INSTRUCCIONES  DE  SEGURIDAD

2.  La  eslinga  de  cadena  de  brida  debe  usarse  de  forma  flexible,  y  está  estrictamente  prohibido  usarla  

de  forma  obligatoria  cuando  las  conexiones  individuales  son  inflexibles.

11.  Utilice  el  producto  de  acuerdo  con  el  uso  previsto;  tenga  en  cuenta  que  un  uso  indebido  puede  

causar  lesiones.

5.  Los  procedimientos  no  explicados  específicamente  en  este  manual  deben  ser  realizados  

únicamente  por  un  técnico  cualificado.

12.  No  apto  para  entornos  con  alta  humedad,  atmósferas  explosivas,  niebla  salina,  

condiciones  ácidas  o  alcalinas.

7.  Los  niños  no  deben  jugar  con  el  aparato.

ADVERTENCIA:  El  producto  cumple  con  las  normas  y  reglamentos  pertinentes.  La  

instalación  de  este  dispositivo  debe  cumplir  con  todas  las  normativas  aplicables  y  solo  debe  utilizarse  

en  áreas  bien  ventiladas.

6.  Este  aparato  no  está  diseñado  para  ser  utilizado  por  personas  (incluidos  niños)  con  

capacidades  físicas,  sensoriales  o  mentales  reducidas,  o  falta  de  experiencia  y  conocimiento,  a  

menos  que  hayan  recibido  supervisión  o  instrucciones  sobre  el  uso  del  aparato  por  parte  de  una  

persona  responsable  de  su  seguridad.

1.  Lea  este  material  antes  de  usar  este  producto.  No  hacerlo  puede  provocar  lesiones  graves.

usar.

Lea  el  manual  de  usuario  antes  de  instalar  y  utilizar  este  equipo.

3.  No  exceda  el  límite  de  carga  de  trabajo  (WLL)  para  la  eslinga  de  cadena  de  brida.  No  está  

aprobada  para  elevación  por  encima  de  la  cabeza.

10.  Por  favor,  conserve  el  producto  adecuadamente.  Compruebe  si  el  producto  presenta  alguna  

anomalía  antes  de  usarlo.  Si  detecta  alguna  anomalía,  deje  de  usarlo.

4.  Después  de  usarlo,  séquelo  antes  de  guardarlo  para  evitar  la  oxidación  de  los  pernos.

8.  Este  producto  no  debe  ser  utilizado  por  niños.  Manténgalo  fuera  del  alcance  de  los  niños.

9.  Este  aparato  está  diseñado  para  usarse  en  aplicaciones  similares,  como  el  remolque  y  la  

elevación  de  eslingas  para  objetos  pesados.  Es  apto  para  su  uso  en  fábricas,  muelles,  obras  

de  construcción,  granjas  y  otros  entornos.
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ZG⅜­01ZG5/16­02ZG⅜­02 ZG5/16­01

­  3  ­

ESPECULACIÓN.

Modelo

Guardar  este  manual

MODELO  Y  PARÁMETROS

Superficie
Galvanización

5/16  pulgadas

Acero  aleado

Límite  de  carga

3/8  de  pulgada

4900  libras

3/8  de  pulgada

20  pies

Galvanización

7100  libras

Material

G80

Trabajo  en  cadena

Acero  aleado

Tratamiento

Tamaño  de  la  cadena

4900  libras

5/16  pulgadas

G80

Acero  aleado

Galvanización

Longitud  de  la  cadena

Acero  aleado

G80 G80

Galvanización

20  pies

7100  libras

20  pies20  pies
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ZG5/16­01ZG⅜­02 ZG5/16­02

Manual  del  usuario

­  4  ­

ZG⅜­01

1.  Cadena

Contenido  del  paquete

2.  Gancho

1 1

Modelo

22

REGIONES

1Cadena  de  remolque

1

1

1

1

2

DIAGRAMA  DE  ESTRUCTURA
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�  No  exceda  el  límite  de  carga  de  trabajo  (WLL).  
�  Después  de  usar  el  producto,  límpielo  y  séquelo,  y  guárdelo  en  un  

lugar  seco  y  ventilado.

INSTRUCCIONES

MANTENIMIENTO

2.  La  cadena  de  remolque  se  engancha  al  punto  de  anclaje,  como  se  muestra  a  continuación.

Este  producto  se  usa  frecuentemente  con  tensores  de  trinquete.  Los  siguientes  ejemplos  lo  ilustran.

1.  Se  utiliza  para  encuadernar.

3.  El  tensor  de  trinquete  engancha  la  cadena  de  remolque,  como  se  muestra  a  continuación.
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ŁAŃCUCH  HOLOWNICZY

INSTRUKCJA  OBSŁUGI
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To  jest  oryginalna  instrukcja  obsługi.  Przed  użyciem  prosimy  o  dokładne  
zapoznanie  się  z  treścią  instrukcji.  Firma  VEVOR  zastrzega  sobie  prawo  do  jednoznacznej  
interpretacji  niniejszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  zależy  od  stanu,  w  jakim  
go  otrzymali  Państwo.  Prosimy  o  wyrozumiałość,  ale  nie  będziemy  Państwa  ponownie  
informować  o  aktualizacjach  technologicznych  lub  oprogramowania  naszego  produktu.

MODEL:  ZG⅜-02,  ZG5⁄16-02,  ZG5⁄16-01,  ZG⅜-01

ŁAŃCUCH  HOLOWNICZY

-  1  -
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-  2  -

INSTRUKCJE  BEZPIECZEŃSTWA

2.  Łańcuch  uprzęży  musi  być  używany  elastycznie.  Zabrania  się  jego  używania  przymusowo,  gdy  poszczególne  

połączenia  są  nieelastyczne.

11.  Używaj  produktu  zgodnie  z  jego  przeznaczeniem,  ostrzegając  przed  potencjalnymi  obrażeniami  

spowodowanymi  niewłaściwym  użyciem.

5.  Procedury,  które  nie  zostały  szczegółowo  opisane  w  niniejszej  instrukcji,  mogą  być  wykonywane  wyłącznie  

przez  wykwalifikowanego  technika.

12.  Nie  nadaje  się  do  stosowania  w  środowiskach  o  dużej  wilgotności,  w  atmosferach  

wybuchowych,  w  mgle  solnej,  w  środowisku  kwaśnym  lub  zasadowym.

7.  Dzieci  nie  mogą  bawić  się  urządzeniem.

OSTRZEŻENIE:  Produkt  jest  zgodny  z  odpowiednimi  normami  i  przepisami.  Instalacja  tego  

urządzenia  musi  być  zgodna  ze  wszystkimi  obowiązującymi  przepisami  i  powinno  być  ono  użytkowane  wyłącznie  

w  dobrze  wentylowanych  pomieszczeniach.

6.  Urządzenie  to  nie  jest  przeznaczone  do  użytku  przez  osoby  (w  tym  dzieci)  o  ograniczonej  sprawności  

fizycznej,  sensorycznej  lub  umysłowej,  a  także  osoby  nieposiadające  odpowiedniego  doświadczenia  i  wiedzy,  

chyba  że  znajdują  się  pod  nadzorem  osoby  odpowiedzialnej  za  ich  bezpieczeństwo  lub  otrzymały  od  niej  

instrukcje  dotyczące  korzystania  z  urządzenia.

1.  Przed  użyciem  produktu  należy  zapoznać  się  z  niniejszym  dokumentem.  Nieprzestrzeganie  tego  zalecenia  może  

spowodować  poważne  obrażenia.

używać.

Przed  instalacją  i  użyciem  urządzenia  należy  zapoznać  się  z  instrukcją  obsługi.

3.  Nie  przekraczać  dopuszczalnego  obciążenia  roboczego  (WLL)  dla  zawiesia  łańcuchowego.  

Niezatwierdzone  do  podnoszenia  nad  głową.

10.  Prosimy  o  prawidłowe  przechowywanie  produktu.  Przed  użyciem  należy  sprawdzić,  czy  produkt  nie  wykazuje  oznak  

nieprawidłowości.  W  przypadku  stwierdzenia  nieprawidłowości,  należy  zaprzestać  jego  używania.

4.  Po  użyciu  należy  wysuszyć  przed  przechowywaniem,  aby  zapobiec  korozji  śrub.

8.  Produkt  nie  powinien  być  używany  przez  dzieci.  Przechowywać  produkt  poza  zasięgiem  dzieci.

9.  To  urządzenie  jest  przeznaczone  do  podobnych  zastosowań,  takich  jak:  holowanie  i  podnoszenie  ciężkich  

przedmiotów.  Nadaje  się  do  użytku  w  fabrykach,  dokach,  na  placach  budowy,  w  gospodarstwach  rolnych  

i  innych  miejscach.
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Rozmiar  łańcucha

G80

Leczenie

Stal  stopowa

G80

4900  funtów

5/16  cala

Stal  stopowa

Galwanizacja

G80

Długość  łańcucha

Stal  stopowa

20  stóp

G80

7100  funtów

20  stóp

Galwanizacja
Powierzchnia

20  stóp

Galwanizacja

5/16  cala

Stal  stopowa

Limit  obciążenia

3/8  cala3/8  cala

4900  funtów

Tworzywo

20  stóp

Galwanizacja

7100  funtówPraca  łańcuchowa

MODEL  I  PARAMETRY

Zapisz  ten  podręcznik

Model

SPECYFIKACJA
ZG⅜-01ZG5⁄16-01ZG⅜-02 ZG5⁄16-02

-  3  -
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ZG5⁄16-02ZG⅜-02 ZG5⁄16-01

Instrukcja  obsługi

-  4  -

ZG⅜-01

2.  Hak

Zawartość  opakowania

1.  Łańcuch

1Łańcuch  holowniczy

1

STRONY

1 1

2

1

Model

12

1

2

SCHEMAT  STRUKTURY
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2.  Zaczep  łańcucha  holowniczego  do  punktu  mocowania,  jak  pokazano  poniżej.

Ten  produkt  jest  często  używany  z  segregatorem  zapadkowym.  Poniższe  przykłady  

ilustrują  tę  ideę.

1.Służy  do  wiązania.

3.  Zaczep  zapadkowy  zaczepia  łańcuch  holowniczy,  jak  pokazano  poniżej.

KONSERWACJA

INSTRUKCJE

�  Nie  przekraczać  dopuszczalnego  obciążenia  roboczego  (WLL).  

�  Po  użyciu  należy  wyczyścić  i  wysuszyć  produkt,  a  następnie  przechowywać  go  w  suchym  i  

wentylowanym  miejscu.

-  5  -
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SLEEPKETTING

GEBRUIKERSHANDLEIDING
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Dit  is  de  originele  handleiding.  Lees  alle  instructies  in  de  handleiding  zorgvuldig  
door  voordat  u  het  product  in  gebruik  neemt.  VEVOR  behoudt  zich  het  recht  voor  om  
de  gebruikershandleiding  anders  te  interpreteren.  Het  uiterlijk  van  het  product  kan  
afwijken  van  het  product  dat  u  ontvangt.  Wij  zullen  u  niet  opnieuw  informeren  over  
eventuele  technologische  of  software-updates  voor  ons  product.

MODEL:ZGÿ-02,  ZG5ÿ16-02,  ZG5ÿ16-01,  ZGÿ-01

SLEEPKETTING

-  1  -
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WAARSCHUWING:  Dit  product  voldoet  aan  de  relevante  normen  en  voorschriften.  De  

installatie  van  dit  apparaat  moet  voldoen  aan  alle  geldende  voorschriften  en  het  mag  alleen  worden  

gebruikt  in  goed  geventileerde  ruimtes.

9.  Dit  apparaat  is  bedoeld  voor  soortgelijke  toepassingen  als:  het  slepen  en  hijsen  van  zware  

voorwerpen.  Geschikt  voor  gebruik  in  fabrieken,  havens,  bouwplaatsen,  boerderijen  en  andere  

omgevingen.

11.  Gebruik  het  product  volgens  het  beoogde  gebruik;  wij  waarschuwen  voor  mogelijk  letsel  door  verkeerd  

gebruik.

8.  Dit  product  is  niet  geschikt  voor  kinderen.  Houd  het  product  buiten  het  bereik  van  kinderen.

2.  De  hijsband  met  tuigage  moet  flexibel  worden  gebruikt  en  het  is  ten  strengste  verboden  deze  

geforceerd  te  gebruiken  wanneer  individuele  verbindingen  niet  flexibel  zijn.

1.  Lees  deze  informatie  voordat  u  dit  product  gebruikt.  Het  niet  nalezen  hiervan  kan  ernstig  letsel  tot  

gevolg  hebben.

Lees  de  gebruikershandleiding  door  voordat  u  dit  apparaat  installeert  en  gebruikt.

4.  Droog  de  bouten  na  gebruik  goed  af  voordat  u  ze  opbergt  om  roestvorming  te  voorkomen.

gebruik.

3.  Overschrijd  de  WLL  (werklastlimiet)  voor  de  hijsband  niet.  Niet  goedgekeurd  voor  

hijswerkzaamheden  boven  het  hoofd.

6.  Dit  apparaat  is  niet  bedoeld  voor  gebruik  door  personen  (inclusief  kinderen)  met  beperkte  fysieke,  

zintuiglijke  of  mentale  vermogens,  of  gebrek  aan  ervaring  en  kennis,  tenzij  zij  onder  toezicht  staan  van  

een  persoon  die  verantwoordelijk  is  voor  hun  veiligheid  en  instructies  hebben  gekregen  over  het  

gebruik  van  het  apparaat.

12.  Niet  geschikt  voor  omgevingen  met  een  hoge  luchtvochtigheid,  explosieve  

atmosferen,  zoutnevel,  zure  of  alkalische  omstandigheden.

10.  Bewaar  het  product  op  de  juiste  manier.  Controleer  vóór  gebruik  of  het  product  niet  defect  is.  Stop  

het  gebruik  als  er  een  defect  is.

7.  Kinderen  mogen  niet  met  het  apparaat  spelen.

5.  Procedures  die  niet  specifiek  in  deze  handleiding  worden  beschreven,  mogen  uitsluitend  worden  

uitgevoerd  door  een  gekwalificeerde  technicus.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

-  2  -
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Model

SPEC.

Bewaar  deze  handleiding

MODEL  EN  PARAMETERS

ZGÿ-01ZG5ÿ16-02ZGÿ-02 ZG5ÿ16-01

-  3  -

Behandeling

4900  pond

Kettingmaat

Kettingwerking

Gelegeerd  staal

Galvanisatie

G80

5/16  inch

G80

Gelegeerd  staalGelegeerd  staal

G80

20  voet

7100  pond

20  voetKettinglengte 20  voet

Galvanisatie Galvanisatie

Oppervlak

Gelegeerd  staal

5/16  inch3/8  inch

20  voet

4900  pond

Materiaal

Belastingslimiet

3/8  inch

7100  pond

Galvanisatie

G80
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2

1

Gebruikershandleiding

ZG5ÿ16-01ZGÿ-02 ZG5ÿ16-02

-  4  -

ZGÿ-01

1.  Ketting

Inhoud  van  het  pakket

2.  Haak

1

1

ONDERDELEN

Model

Sleepketting 2 12

1 1 1

STRUCTUURDIAGRAM
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ÿ  Overschrijd  de  maximale  werkbelasting  (WLL)  

niet.  ÿ  Reinig  en  droog  het  product  na  gebruik  en  bewaar  het  op  een  droge,  

geventileerde  plaats.

INSTRUCTIES

ONDERHOUD

2.  De  sleepketting  wordt  aan  het  ankerpunt  bevestigd,  zoals  hieronder  weergegeven.

Dit  product  wordt  vaak  gebruikt  in  combinatie  met  een  ratelbinder.  De  volgende  

voorbeelden  illustreren  dit.

1.  Gebruikt  voor  het  binden.

3.  De  ratelspanner  haakt  de  sleepketting  vast,  zoals  hieronder  weergegeven.
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DRAGKEDJA

ANVÄNDARMANUAL

Machine Translated by Google



Detta  är  originalinstruktionerna,  vänligen  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  
du  använder  produkten.  VEVOR  förbehåller  sig  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  
Produktens  utseende  ska  vara  beroende  av  den  produkt  du  mottagit.  Vi  ber  om  
ursäkt  för  att  vi  inte  kommer  att  informera  dig  igen  om  det  finns  några  teknik-  eller  
programuppdateringar  för  vår  produkt.

MODELL:  ZGÿ-02,  ZG5ÿ16-02,  ZG5ÿ16-01,  ZGÿ-01

DRAGKEDJA

-  1  -
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SÄKERHETSINSTRUKTIONER

2.  Tränskedjeselen  måste  användas  flexibelt,  och  det  är  strängt  förbjudet  att  använda  den  

obligatoriskt  när  enskilda  anslutningar  är  stela.

11.  Använd  produkten  enligt  avsett  ändamål.  Varna  för  potentiella  skador  vid  felaktig  användning.

5.  Procedurer  som  inte  specifikt  förklaras  i  denna  manual  får  endast  utföras  av  en  kvalificerad  

tekniker.

12.  Ej  lämplig  för  miljöer  med  hög  luftfuktighet,  explosiv  atmosfär,  saltdimma,  

sura  eller  alkaliska  förhållanden.

7.  Barn  får  inte  leka  med  apparaten.

VARNING:  Produkten  uppfyller  relevanta  standarder  och  föreskrifter.  

Installationen  av  denna  enhet  måste  uppfylla  alla  tillämpliga  föreskrifter  och  den  bör  

endast  användas  i  välventilerade  utrymmen.

6.  Denna  apparat  är  inte  avsedd  att  användas  av  personer  (inklusive  barn)  med  nedsatt  

fysisk,  sensorisk  eller  mental  förmåga,  eller  bristande  erfarenhet  och  kunskap,  såvida  de  inte  

har  övervakats  eller  fått  instruktioner  om  användningen  av  apparaten  av  en  person  som  

ansvarar  för  deras  säkerhet.

1.  Läs  detta  material  innan  du  använder  produkten.  Underlåtenhet  att  göra  det  kan  leda  till  

allvarliga  skador.

använda.

Läs  igenom  användarmanualen  innan  du  installerar  och  använder  den  här  

utrustningen.

3.  Överskrid  inte  den  maximala  arbetsbelastningen  (WLL)  för  kedjeslingan.  Ej  godkänd  

för  lyft  över  huvudhöjd.

10.  Förvara  produkten  ordentligt.  Kontrollera  om  produkten  är  avvikande  före  användning.  

Om  den  är  avvikande,  sluta  använda  den.

4.  Torka  efter  användning  före  förvaring  för  att  undvika  rost  på  bultar  som  påverkar

8.  Denna  produkt  får  inte  användas  av  barn.  Förvara  produkten  utom  räckhåll  för  barn.

9.  Denna  apparat  är  avsedd  att  användas  i  liknande  tillämpningar  som:  Bogsering  och  lyft  

av  tunga  föremål.  Lämplig  för  användning  i  fabriker,  dockor,  byggarbetsplatser,  gårdar  

och  andra  scenarier.
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ZGÿ-01ZG5ÿ16-02ZGÿ-02 ZG5ÿ16-01
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SPEC.

Modell

Spara  den  här  manualen

MODELL  OCH  PARAMETRAR

Yta
Galvanisering

5/16  tum

Legerat  stål

Belastningsgräns

3/8  tum

4900  pund

3/8  tum

20  fot

Galvanisering

7100  pund

Material

G80

Kedjearbete

Legerat  stål

Behandling

Kedjestorlek

4900  pund

5/16  tum

G80

Legerat  stål

Galvanisering

Kedjelängd

Legerat  stål

G80 G80

Galvanisering

20  fot

7100  pund

20  fot20  fot
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ZGÿ-01

1.  Kedja

Paketinnehåll

2.  Krok

1 1

Modell

22

DELAR

1Bogserkedja

1

1

1

1

2
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ÿ  Överskrid  inte  WLL  (arbetsbelastningsgränsen).  ÿ  

Rengör  och  torka  produkten  efter  användning  och  förvara  den  på  en  torr  och  

ventilerad  plats.

INSTRUKTIONER

UNDERHÅLL

2.  Bogserkedjan  hakar  fast  i  förankringspunkten,  som  visas  nedan.

Denna  produkt  används  ofta  med  spärrbindare.  Följande  exempel  illustrerar  

detta.

1.  Används  för  bindning.

3.  Spärrhaken  hakar  fast  dragkedjan,  som  visas  nedan.

Machine Translated by Google



-  6  -

Machine Translated by Google


